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Lorsque nous servons une personne à la fois, nous 
invitons chaque personne à venir au Christ et à 
servir dans la maison du Seigneur.

Frères et sœurs, merci pour votre fidélité 
et votre dévouement envers Jésus-Christ en ces 
temps difficiles. Vous êtes merveilleux, vous êtes 
magnifiques. Chacun d’entre vous est un enfant 
de Dieu. Je prie pour que nous reconnaissions 
l’influence du Saint-Esprit en devenant de vérita-
bles disciples dévoués de Jésus-Christ et en nous 
aidant les uns les autres dans cet effort, et pour 
que nous ressentions sa joie lorsque nous servons 
dans la maison du Seigneur.

Le président Nelson a déclaré : « C’est 
maintenant le moment pour vous et moi de nous 
préparer à la seconde venue de notre Seigneur 
et Sauveur, Jésus-Christ. C’est maintenant le 
moment de faire de notre vie de disciple notre 
priorité. Dans un monde rempli de distractions 
étourdissantes, comment pouvons-nous y arriver 
? »

Il nous donne la réponse à cette question : « 
Adorer régulièrement dans le temple nous aidera. 
Dans la maison du Seigneur, nous nous concen-
trons sur Jésus-Christ. […] Nous apprenons à 
le connaître. […]Chaque personne qui cherche 
sincèrement Jésus-Christ le trouvera dans le 
temple. »

Alors, comment devenir des disciples 
dévoués de Jésus-Christ et comment s’aider 
mutuellement à le devenir ? Nous servons une 
personne à la fois. Servir à la manière du Sau-
veur implique de faire preuve de compassion, 
de bonté, de patience et d’amour sans jugement. 
Lorsque nous servons une personne à la fois, 
nousinvitonsla personne à venir au Christ et à 

Wenn wir dem Einzelnen dienen, dann fordern 
wir ihn auf, zu Christus zu kommen und ihn im 
Haus des Herrn zu verehren

Schwestern und Brüder, danke, dass Sie in 
diesen schwierigen Zeiten voller Glauben und 
Hingabe zu Jesus Christus kommen. Sie sind 
wunderbar, Sie sind großartig, jeder von Ihnen 
ist ein Kind Gottes. Ich bete dafür, dass wir den 
Einfluss des Heiligen Geistes wahrnehmen, wäh-
rend wir uns selbst zu hingebungsvollen Jüngern 
Jesu Christi entwickeln und uns auch gegenseitig 
dabei helfen, und dass wir seine Freude verspü-
ren, wenn wir ihn im Haus des Herrn verehren.

Präsident Russell M. Nelson hat verkündet: 
„Jetzt ist für Sie – und für mich – die Zeit, uns 
vorzubereiten auf das Zweite Kommen unseres 
Herrn und Erretters, Jesus Christus. Jetzt ist für 
uns die Zeit, es uns zur höchsten Priorität zu 
machen, ein Jünger Christi zu sein. Wie gelingt 
uns das in einer Welt voller schwindelerregender 
Ablenkungen?“

Seine Antwort: „Die regelmäßige Gottesver-
ehrung im Tempel hilft uns dabei. Im Haus des 
Herrn richten wir uns auf Jesus Christus aus. … 
Wir lernen ihn kennen. …Jeder, der Jesus Chris-
tus aufrichtig sucht, findet ihn im Tempel.“

Wie entwickeln wir uns nun zu hingebungs-
vollen Jüngern Jesu Christi, wie helfen wir 
einander dabei? Wir dienen dem Einzelnen. Auf 
die Weise des Erretters zu dienen setzt Mitgefühl, 
Güte, Geduld und urteilslose Liebe voraus. Wenn 
wir dem Einzelnen dienen, dannfordern wir ihn 
auf, zu Christus zu kommen und ihn im Haus 
des Herrn zu verehren, um so an seiner erlösen-
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servir dans la maison du Seigneur pour recevoir 
son pouvoir rédempteur. En d’autres termes, 
lorsque nous servons une personne à la fois, 
demanièreà la conduire à la maison du Seigneur, 
nous nous aidons mutuellement à devenir des 
disciples dévoués.

Jésus-Christ nous enseigne le pouvoir que 
l’on obtient en servant chaque personne in-
dividuellement avec amour et sans jugement. 
Souvenez-vous de la Samaritaine au puits. Cette 
femme devait se sentir insignifiante, seule, 
découragée et non reconnue. Peut-être a-t-elle 
même eu l’impression de ne pas être à sa place. 
Au cours de sa vie, elle avait eu cinq maris, et 
l’homme avec qui elle vivait n’était pas son mari. 
D’autres avaient peut-être porté un jugement 
injuste sans connaître sa situation personnelle. 
C’était peut-être l’une des raisons pour lesquelles 
elle était venue au puits seule, au moment le plus 
chaud de la journée. Et pourtant, elle a été l’une 
des premières à qui Jésus-Christ a déclaré qu’il 
était le Messie. Pour lui, cette femme était une 
fille de Dieu.

Jésus-Christ a enseigné à cette femme que, 
grâce à lui, une personne peut recevoir la vie 
éternelle en buvant à la source d’eauvive. Il a dé-
claré : « Celui qui boira de l’eau que je lui donne-
rai n’aura jamais soif, et l’eau que je lui donnerai 
deviendra en lui une source d’eau qui jaillira 
jusque dans la vie éternelle. »

La femme de Samarie a ressenti l’amour 
du Sauveur et a reçu un témoignage qu’il est le 
Messie par l’intermédiaire de l’Esprit. Après avoir 
reçu ce témoignage, elle est retournée en ville et a 
invité les gens à venir et à voir. Beaucoup ont cru 
que Jésus était « vraiment le Sauveur du monde». 
Le Christ a servi chaque personne individuelle-
ment ; de ce fait, d’autres personnes sont deve-
nues ses disciples dévoués.

Pierre et Jean, les apôtres du Christ, nous 
parlent du pouvoir que l’on obtient en servant 
avec compassion une personne à la fois. Sou-
venez-vous de cet homme, boiteux de naissance, 
qu’on plaçait tous les jours à la porte du temple 
pour qu’il demande l’aumône. Cet homme devait 
se sentir insignifiant, seul, découragé et non re-
connu. Peut-être a-t-il même eu l’impression de 
ne pas être à sa place.

« Alors Pierre lui dit : Je n’ai ni argent, ni 
or ; mais ce que j’ai, je te le donne : au nom de 
Jésus-Christ de Nazareth, lève-toi et marche. »

Pierre a pris l’homme par la main droite et l’a 

den Macht teilzuhaben. Mit anderen Worten: 
Wir helfen einander, hingebungsvolle Jünger 
Christi zu werden, indem wir uns des Einzelnen 
annehmen, und zwar aufeine Weise, die zum 
Haus des Herrn führt.

Von Jesus Christus erlernen wir die Macht, 
dem Einzelnen zu dienen – mit Liebe und ohne 
zu verurteilen. Sie erinnern sich gewiss an die Sa-
mariterin am Brunnen.Diese Frau war vielleicht 
entmutigt, kam sich unwichtig vor, allein und 
unbemerkt. Sie hat sich vielleicht nicht zugehö-
rig gefühlt. Im Laufe ihres Lebens hatte sie fünf 
Ehemänner. Mit dem Mann, mit dem sie gerade 
zusammenlebte, war sie nicht verheiratet. Andere 
hätten vielleicht ein ungerechtes Urteil über sie 
gefällt, ohne ihre Lebensumstände zu kennen. 
Das könnte auch einer der Gründe gewesen sein, 
warum sie allein und zur heißesten Tageszeit 
zum Brunnen kam.Und doch war sie eine der 
Ersten, denen sich Jesus Christus als Messias zu 
erkennen gab. Für ihn war diese Frau eine Toch-
ter Gottes.

Jesus Christus erklärte der Frau, dass man 
durch ihn das ewige Leben empfangen kann, in-
dem man vomlebendigenWasser trinkt. Er sagte: 
„Wer … von dem Wasser trinkt, das ich … geben 
werde, wird niemals mehr Durst haben; vielmehr 
wird das Wasser, das ich [gebe,] zu einer Quelle 
werden, deren Wasser ins ewige Leben fließt.“

Die Samariterin spürte die Liebe des Erret-
ters und empfing ein Zeugnis durch den Heiligen 
Geist, dass er der Messias ist. Mit diesem Zeug-
nis kehrte sie in die Stadt zurück und forderte 
andere auf, zu kommen und zu sehen. Viele 
glaubten daran, dass Jesus „wirklich der Retter 
der Welt“ist. Christus diente der Einzelnen mit 
Liebe; infolgedessen wurden weitere Menschen 
zu seinen hingebungsvollen Jüngern.

Mehr über die Macht, dem Einzelnen mit-
fühlend zu dienen, erfahren wir von Petrus und 
Johannes, den Aposteln Christi. Sie erinnern sich 
gewiss an einen von Geburt an gelähmten Mann, 
der täglich am Tor des Tempels lag und um Geld 
bettelte.Dieser Mann war vielleicht entmutigt, 
kam sich unwichtig vor, allein und unbemerkt. 
Er hat sich vielleicht nicht zugehörig gefühlt.

„Petrus aber sagte: Silber und Gold besitze 
ich nicht. Doch was ich habe, das gebe ich dir: Im 
Namen Jesu Christi, des Nazoräers, geh umher!“

Petrus fasste den Mann an der rechten Hand 
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aidé à se lever, et l’homme a été guéri. Immédi-
atement après le miracle, l’homme est entré dans 
le templeavecPierre et Jean, « marchant, sautant 
et louant Dieu». Pierre et Jean ont servi cet hom-
me de façon à le conduire à la maison du Sei-
gneur. Ce dernier est ensuite devenu un disciple 
dévoué du Christ.

Mes amis, il y a eu des moments dans ma vie 
où je me suis également senti insignifiant, seul, 
découragé et non reconnu. J’ai eu l’impression de 
ne pas être à ma place. J’ai été baptisé et confirmé 
membre de l’Église de Jésus-Christ des Saints 
des Derniers Jours à l’âge de dix-neuf ans. Un an 
plus tard, j’ai accepté l’appel à servir en tant que 
missionnaire à plein temps, mais il y avait encore 
beaucoup de choses que je ne connaissais pas sur 
l’histoire de l’Église.

Au début de mon service missionnaire, j’ai 
appris qu’il y avait eu une période durant laquelle 
les hommes d’origine noire africaine n’étaient 
pas autorisés à recevoirtoutesles bénédictions 
découlant du culte dans la maison du Seigneur. 
Cette découverte a suscité en moi des sentiments 
de colère, de confusion, de doute et de peur. Ces 
sentiments étaient si intenses que j’ai perdu, pour 
un temps, ma capacité de reconnaître le Saint-Es-
prit.

Heureusement, j’avais un collègue mission-
naire merveilleux, Kevin Vick, qui m’a servi avec 
amour, patience et gentillesse. Chaque soir, alors 
qu’il était témoin de mes sentiments de doute et 
d’incertitude, il disait simplement au jeune elder 
Johnson que j’étais : « Je vous aime. » Environ 
deux semaines plus tard, je me suis autorisée à 
ressentir l’amour de Kevin. J’ai eu le courage de 
prier notre Père céleste au nom de Jésus-Christ. 
Alors que je priais, j’ai été guidé vers la section 6 
des Doctrine et Alliances, auxversets 21 à 23, où 
il est dit :

« Voici, je suis Jésus-Christ, le Fils de Dieu. 
[…] Je suis la lumière qui brille dans les ténèbres 
[…].

« Reporte-toi à la nuit où tu as crié vers moi 
dans ton cœur, afin de connaître la vérité de ces 
choses.

« N’ai-je pas apaisé ton esprit à ce sujet ? 
Quel témoignage plus grand peux-tu avoir que 
celui de Dieu? »

En lisant, je me suis souvenu. Je me suis sou-
venu du jour où j’avais jeûné et prié pour savoir 
si le Livre de Mormon est la parole de Dieu et si 
Joseph Smith est le prophète du Rétablissement. 

und richtete ihn auf, und er war geheilt.Sogleich 
nach diesem Wunder ging der MannmitPetrus 
und Johannes in den Tempel, „lief und sprang 
umher und lobte Gott“. Petrus und Johannes 
dienten dem Einzelnen auf eine Weise, die zum 
Haus des Herrn führte, und jener Mann wurde 
ein hingebungsvoller Jünger Christi.

Meine Freunde, auch in meinem Leben gab 
es Momente, als ich entmutigt war und mir un-
wichtig, allein und unbemerkt vorkam. Ich hatte 
das Gefühl, nicht dazuzugehören. Mit 19 Jahren 
ließ ich mich taufen und als Mitglied der Kirche 
Jesu Christi der Heiligen der Letzten Tage konfir-
mieren. Ein Jahr später folgte ich dem Ruf, eine 
Vollzeitmission zu erfüllen, aber mein Wissen 
über die Geschichte der Kirche war noch sehr 
lückenhaft.

Auf meiner Mission erfuhr ich bald, dass es 
eine Zeit gegeben hatte, zu der es Menschen afri-
kanischer Abstammung nicht gestattet gewesen 
war, sichallerSegnungen der Gottesverehrung 
im Haus des Herrn zu erfreuen.Als ich das erste 
Mal davon hörte, empfand ich Zorn, Verwirrung, 
Zweifel und Furcht. Diese Gefühle waren derart 
heftig, dass ich eine Zeit lang nicht in der Lage 
war, den Heiligen Geist wahrzunehmen.

Glücklicherweise hatte ich einen wundervol-
len Mitarbeiter, Kevin Vick, der sich voller Liebe, 
Geduld und Güte um mich kümmerte. Jeden 
Abend, wenn er mir meine Gefühle des Zweifels 
und der Unsicherheit ansah, sagte er zu dem jün-
geren Elder Johnson einfach: „Ich habe Sie lieb.“ 
Nach etwa zwei Wochen öffnete ich mich für 
Kevins christliche Liebe. Ich brachte den Mut auf, 
im Namen Jesu Christi zum Vater im Himmel zu 
beten. Während ich betete, fühlte ich mich zum 
sechsten Abschnitt im Buch Lehre und Bündnis-
se,Vers 21 bis 23hingezogen, wo es heißt:

„Siehe, ich bin Jesus Christus, der Sohn 
Gottes. … Ich bin das Licht, das in der Finsternis 
leuchtet. …

Denke in deinem Sinn an die Nacht, da du 
im Herzen zu mir geschrien hast und wissen 
wolltest, ob dies hier wahr sei.

Habe ich deinem Sinn nicht Frieden in dieser 
Angelegenheit zugesprochen? Welch größeres 
Zeugnis kannst du haben als von Gott?“

Während ich las, erinnerte ich mich. Ich 
erinnerte mich an den Tag, als ich gefastet und 
gebetet hatte, um zu wissen, dass das Buch Mor-
mon das Wort Gottes ist und dass Joseph Smith 
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Je me suis souvenu des alliances que j’avais faites 
dans la maison du Seigneur, qui m’avaient lié à 
Jésus-Christ d’une manière très personnelle et in-
time. J’ai ressenti l’amour du Sauveur et sa miséri-
corde, et il m’a donné l’assurance que l’Église de 
Jésus-Christ des Saints des Derniers Jours est son 
royaume sur la terre et qu’elle est nécessaire pour 
nous préparer à sa seconde venue. Ces souvenirs 
m’ont aidé à reconnaître de nouveau le Saint-Es-
prit et à comprendre plus pleinement que Jésus 
est le Christ et que je suis son disciple.

Il nous arrivera parfois d’avoir des questions 
sans réponse et le sentiment d’être insignifiants, 
découragés, seuls et non reconnus. Cependant, 
mes amis, nous devons marcher résolument 
avec foi en Jésus-Christ et nous souvenir de ses 
paroles :

« Que votre cœur ne se trouble point. »
« Vous aurez des tribulations dans le monde ; 

mais prenez courage, j’ai vaincu le monde. »
Je suis témoin de cette réalité et de la béné-

diction promise par le Sauveur.
Alors, que pouvons-nous faire pour nous 

assurer que notre façon de servir chaque per-
sonne individuellement, à la manière du Sauveur, 
soit la plus efficace possible ?Vivrela doctrine du 
Christ nous aidera. Comme l’a décrit le président 
Nelson : « Vivre la doctrine du Christ produit le 
cycle vertueux le plus puissant, créant un élan 
spirituel dans notre vie.

« Si nous nous efforçons de vivre les lois 
supérieures de Jésus-Christ, […] le Sauveur 
nousélèveau-dessus de l’attraction de ce monde 
déchu en nous accordant plus de charité, d’hu-
milité, de générosité, de gentillesse, de discipline, 
de paix et derepos. »

Frère Renlund explique : « L’élan [spirituel] 
produit par le fait devivrela doctrine du Christ, 
n’alimente pas uniquement la transformation de 
notre nature divine en notre destinée éternelle, il 
nous incite également à aider autrui de manière 
appropriée. » Frère Renlund nous rappelle que 
« guérir [nous rendre saints] est la mission du 
Sauveur. La nôtre, c’est d’aimer. D’aimer et de 
servir de façon à ce que tous se rapprochent de 
Jésus-Christ».

Notre capacité àvivrela doctrine du Christ 
sera enrichie en étudiant le Livre de Mormon ch-

der Prophet der Wiederherstellung ist. Ich erin-
nerte mich an Bündnisse, die im Haus des Herrn 
geschlossen wurden und die mich auf so persön-
liche und innige Weise mit Jesus Christus verbin-
den. Ich verspürte die Liebe des Erretters, seine 
Barmherzigkeit und seine Zusicherung, dass die 
Kirche Jesu Christi der Heiligen der Letzten Tage 
sein Reich auf Erden ist und zur Vorbereitung 
auf sein Zweites Kommen notwendig ist. Weil ich 
mich erinnerte, konnte ich den Heiligen Geist 
wieder wahrnehmen und in noch vollerem Um-
fang begreifen, dass Jesus der Messias ist und ich 
sein Jünger bin.

Von Zeit zu Zeit haben wir Fragen, auf die es 
keine Antwort gibt, sind entmutigt und kommen 
uns unwichtig, allein und unbemerkt vor. Aber, 
meine Freunde, wir müssen mit Glauben an Jesus 
Christus vorwärtsstreben und an seine Worte 
denken:

„Euer Herz beunruhige sich nicht.“
„In der Welt seid ihr in Bedrängnis; aber 

habt Mut: Ich habe die Welt besiegt.“
Ich bin ein Zeuge für diese Tatsache und für 

die vom Erretter verheißenen Segnungen.
Wie stellen wir also sicher, dass unser Dienst 

für den Einzelnen auf die Weise des Erretters 
geschieht und so wirkungsvoll wie möglich ist? 
Nach der Lehre Christi zuleben, hilft uns da-
bei.Nach der Lehre Christi zu leben, kann, wie 
Präsident Nelson gesagt hat, „den kraftvollsten 
Kreislauf der Rechtschaffenheit erzeugen, der in 
unserem Leben für geistige Schwungkraft sorgt.

Wenn wir bestrebt sind, nach den höheren 
Gesetzen Jesu Christi zu leben, [hebtuns] der 
Erretter … über den Sog dieser gefallenen Welt 
empor, indem er uns mit mehr Nächstenliebe, 
Demut, Großzügigkeit, Güte, Selbstbeherr-
schung, Frieden undRuhesegnet.“

„Der [geistige] Schwung, der entsteht, wenn 
wir die Lehre Christileben“, erklärt Elder Dale G. 
Renlund, „bewirkt nicht nur die Umwandlung 
unseres göttlichen Wesens in unsere ewige Be-
stimmung, sondern motiviert uns auch, anderen 
auf angemessene Weise [und mit anderen zu 
dienen und] zu helfen.“ Elder Renlund erinnert 
uns daran: „Der Erretter hat die Aufgabe, zu 
heilen [uns wiederherzustellen]. Wir haben die 
Aufgabe, zu lieben – und zwar so zu lieben und 
zu dienen, dass andere Jesus Christus näherkom-
men.“

Unsere Fähigkeit, nach der Lehre Christi 
zuleben, wird dadurch verstärkt, dass wir täg-
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aque jour et en prenant la Sainte-Cène chaque se-
maine. Le président Nelson a déclaré que le Livre 
de Mormon « enseigne la doctrine du Christ [et] 
offre la compréhension la plus complète et la plus 
[claire] de l’expiation de Jésus-Christ que l’on 
puisse trouver». J’aime ce livre. Prendre la Sainte-
Cène chaque semaine dans un esprit de prière 
nous permettra d’approfondir notre compréhen-
sion de l’expiation de Jésus-Christ et apportera 
dans notre vie un renouveau spirituel, du récon-
fort et le pouvoir de la divinité. Souvenez-vous, 
« le pouvoir de la divinité se manifeste dans [les] 
ordonnances [de la prêtrise]», et ce pouvoir qui 
vient de Jésus-Christ renforce notre désir et notre 
capacité de servir chaque personne individuelle-
ment.

Mon étude du Livre de Mormon et le fait de 
prendre la Sainte-Cène atténuent les sentiments 
de découragement, renforcent ma détermination 
à servir chaque personne individuellement, à la 
manière du Sauveur, et m’aident à faire de ma vie 
de disciple une priorité absolue.

Mes amis, je vous promets que, si nousvivon-
sla doctrine du Christ et si nous servons chaque 
personne de manière à la conduire à la maison 
du Seigneur, nous marcherons résolument avec 
foi en Jésus-Christ, malgré les questions aux-
quelles nous n’avons pas de réponse et les mo-
ments où nous avons le sentiment d’être insigni-
fiants, seuls, découragés et non reconnus. Nous 
inviterons chaque personne, individuellement, à 
venir à Jésus-Christ et à servir dans la maison du 
Seigneur pour recevoir son pouvoir rédempteur 
et son amour. Dans la maison du Seigneur, nous 
« ressentir[ons] la miséricorde [du Sauveur]. 
[Nous] trouver[ons] la réponse à [nos] questions 
les plus troublantes. [Nous] comprendr[ons] 
mieux la joie de son Évangile». Au nom de Jé-
sus-Christ. Amen.

lich im Buch Mormon lesen und jede Woche 
vom Abendmahl nehmen. Präsident Nelson hat 
erklärt, dass das Buch Mormon „die Lehre von 
Christus [vermittelt und] das umfassendste und 
[klarste] Verständnis vom Sühnopfer Jesu Christi 
[bietet], das es auf Erden gibt“. Ich liebe dieses 
Buch. Jede Woche gebeterfüllt vom Abendmahl 
zu nehmen, erweitert unser Verständnis vom 
Sühnopfer Jesu Christi und ist ein Quell der 
geistigen Erneuerung, des Trostes und der Macht 
des Göttlichen in unserem Leben. Denken Sie 
daran: In den Verordnungen des Priestertums 
wird die Macht des Göttlichen kundgetan,und 
diese Macht von Jesus Christus stärkt in uns den 
Wunsch und die Fähigkeit, dem Einzelnen zu 
dienen.

Da ich im Buch Mormon lese und vom 
Abendmahl nehme, fühle ich mich kaum ent-
mutigt, sondern bin umso entschlossener, dem 
Einzelnen auf die Weise des Erretters zu dienen, 
und beides trägt dazu bei, dass ich meiner Rolle 
als Jünger Christi oberste Priorität einräume.

Meine Freunde, ich verspreche Ihnen: Wenn 
wir nach der Lehre Christilebenund dem Einzel-
nen auf eine Weise dienen, die zum Haus des 
Herrn führt, streben wir mit Glauben an Jesus 
Christus vorwärts, selbst wenn uns auf einige 
Fragen die Antworten fehlen oder wir entmutigt 
sind und uns unwichtig, allein und unbemerkt 
vorkommen. Wir fordern den Einzelnen auf, 
zu Jesus Christus zu kommen und ihn im Haus 
des Herrn zu verehren, um so an seiner erlösen-
den Macht und Liebe teilzuhaben. Im Haus des 
Herrn werden wir die „Barmherzigkeit [des Er-
retters] spüren. [Wir] werden Antworten auf die 
Fragen erhalten, die [uns] am meisten irritieren. 
[Und wir] werden die Freude an seinem Evan-
gelium besser erfassen.“Im Namen Jesu Christi. 
Amen.
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